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ЕБРР Европейский банк реконструкции и развития 

ЗСДЭН Защита от сексуальных домогательств, эксплуатации и насилия 

КООС Комитет по охране окружающей среды 
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КП Кодекс поведения 
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ПЛ Пострадавшее лицо 

ПДГП План действий по гендерным вопросам 

ПЛ Перемещенное лицо 

ППЭСУ Подрядчик по плану экологического и социального управления 

ПРЗП План приобретения земли и переселения 

ПВЗС План взаимодействия с заинтересованными сторонами 

ССО Сотрудник по связям с общественностью 

СЭИ Социально-экономические исследования 

ТЭ Требования к эффективности 

ФГД Фокус-групповые дискуссии 

ЦАРЭС Центрально-Азиатское региональное экономическое сотрудничество 

ЦРПРД Центр по реализации проекта по реабилитации дорог 

ЭСП Экологическая и социальная политика 

ЭСС Экологический и социальный стандарт 

ЭСР Экологические и социальные рамки 
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1 ВВЕДЕНИЕ 
 

1.1 ФОН 
  

Настоящий документ является приложением к Плану взаимодействия с заинтересованными 

сторонами (ПВЗС), подготовленному для Министерства транспорта, в котором определены 

каналы связи и планы относительно следующих событий: Дорога М-41, часть сети Центрально 

азиатского регионального экономического сотрудничества (ЦАРЭС) (коридоры 2, 3 и 

5)1необходимо заменить новой дорогой, поскольку Рогунская плотина строится в 100 км к 

востоку от Душанбе для использования гидроэнергетического потенциала реки Вахдат. Когда 

плотина будет заполнена, она покроет существующую дорогу М-41. Проект заключается в 

строительстве новой заменяющей дороги протяженностью 76 км для М-41 в горном хребте к 

северу от долины реки Вахдат. 

 

Проектная дорога разделена на три участка: (1) участок Обигарм - Тагикамар имеет длину 

около 30 км и включает 2 тоннеля длиной 1,6 км и 1,7 км (участок 1); (ii) участок Тагикамар - 

Нуробод имеет длину около 44 км и включает 1 тоннель длиной 2,6 км и 1 длинный временный 

мост (участок 2); и (iii) участок 3 включает мост длиной около 760 м и подходы к нему. Эти 

участки соответствуют трем пакетам контрактов. 

Пакет 1 финансируется за счет гранта АБР в размере 110 млн долларов США и кредита ОФИД 

в размере 40 млн долларов США из Фонда международного развития ОФИД. Пакет 1 состоит 

из следующих участков дороги: Участок 1 - Джавони - Кандак; Участок 2 - Газакен - Шебнок 

(Лугур); и Участок 3 - Хакими - Сиёхгулак; а также мост № 1 через мост № 6 и тоннель № 1 

(Кандакский тоннель) и тоннель № 2 (Карагачский тоннель), заканчивающийся у южного 

портала тоннеля № 3 (Тагикамарский тоннель). Пакет также охватывает надзор за этими 

участками. 

Пакет 2 финансируется за счет кредита ЕБРР в размере 150 млн. долл. США. Пакет 2 состоит 

из следующих участков дороги протяженностью 33 км: участок 4 - Муджихарв - Алиходжа; 

участок 5 - Алиходжа - Тутор; участок 6 - Тутор - Кабудён (Самсолик); участок 7 - Кабудён - 

Хумдон, включая мост № 7 через мост № 13, тоннель № 3 (тоннель Тагикамар) и временный 

мост через водохранилище Рогунской ГЭС в Дарбанде через реку Сурхоб. Пакет также 

включает надзор за этими участками и привлечение отдельных консультантов ЦРПРД. 

Третий пакет будет финансироваться за счет кредита в размере 55 млн долларов США 

(оценочно) от АБИИ и включает строительство постоянного моста длиной около 920 м через 

водохранилище Рогунской ГЭС в Дарбанде через реку Сурхоб и подъездных путей к нему. 

 

В настоящем документе основное внимание уделяется третьему этапу проекта. 

 

В ПЗС представлен обзор соответствующего национального законодательства и Рамочной 

программы по охране окружающей среды и социальной сферы Азиатского банка 

инфраструктурных инвестиций (АБИИ) 2019 года 2 , а также передовой международной 

                                                      
1 https://www.ebrd.com/work-with-us/projects/esia/obigarm-nurobod-road-project.html(раскрыто 30 апреля 2020 г.) 
2https://www.aiib.org/en/policies-strategies/framework-agreements/environmental-social-framework.html 

https://www.ebrd.com/work-with-us/projects/esia/obigarm-nurobod-road-project.html
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практики, связанной с раскрытием информации, и описывает общий подход к участию 

заинтересованных сторон и общественным консультациям. 

 

ПВЗС является операционным документом и поэтому должен периодически 

пересматриваться, и обновляться в соответствии с новыми видами деятельности, изменениями 

в дизайне проекта и новыми заинтересованными сторонами. Кроме того, Дополнение к 

Оценке воздействия на окружающую среду и социальную сферу для пакета 3 проекта дороги 

Обигарм - Нуробод (пакет ОВОСиСС 3) находится в открытом доступе, и общественность 

имеет право запрашивать доступ к этому пакету. 

 

ПВЗС является частью пакета раскрытия информации, разработанного для этого пакета 

ОВОСИСС Проект 3, который состоит из приложения «Оценка воздействия на окружающую 

среду и социальную сферу» (ОВОСиСС), Плана взаимодействия с заинтересованными 

сторонами (ПВЗС) и Плана управления окружающей средой и социальной сферой (ПУОС). 

Все эти документы будут публично раскрыты по указанным в Разделе 6.2 настоящего ПВЗС 

путям. 

 

Конкретные цели ПВЗС подробно изложены ниже. 
 

  

1.2 ЦЕЛИ ПЛАНА 
  

Целью ПВЗС является обобщение методов, процедур, политик и мероприятий, которые будут 

реализованы Министерством транспорта (MT) Центр реализации проектов по реабилитации 

дорог (ЦРПРД) («Клиент») при поддержке Группы управления проектом. Цель состоит в том, 

чтобы информировать заинтересованные стороны о потенциальных воздействиях проекта и 

вовлекать их в инклюзивной и своевременной форме. 

  

Общественность и заинтересованные стороны смогут получить доступ и просмотреть этот 

ПВЗС в здании Министерства транспорта по адресу: г. Душанбе, ул. Айни, 14. Печатные 

копии ПВЗС будут доступны в МТ и в определенных селах (джамоатах), подробности о 

которых можно найти в разделе 6.3. Кроме того, до начала строительных работ ПВЗР МТ 

распространит информационную брошюру о проекте, которая будет разработана 

экологическим и социальным консультантом (БАРС Консалтинг) и будет охватывать 

ключевые моменты проекта. 

 

Взаимодействие и консультации с заинтересованными сторонами направлены на 

информирование и совершенствование процесса принятия решений по Проекту, а также на 

улучшение взаимопонимания посредством активного участия отдельных лиц, групп и 

организаций, заинтересованных в Проекте. 

Это помогает: 

 

▪ Выявить и привлечь все потенциально затронутые группы и лиц; 

▪ Сформировать хорошее понимание проекта среди тех, кого он затронет или кто имеет 

корыстный интерес; 

▪ Выявлять на ранних этапах цикла проекта проблемы, которые могут представлять 

риск для проекта или его заинтересованных сторон; 

▪ Обеспечить адекватность мер по смягчению последствий (осуществимость, 

эффективность и результативность); 
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▪ Создать систему долгосрочных коммуникаций между разработчиком проекта и 

сообществами, которая будет выгодна всем сторонам. 

 

 

2 ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА 
 

2.1 КОНТЕКСТ ПРОЕКТА 

Азиатский банк инфраструктурных инвестиций («АБИИ») рассматривает возможность 

предоставления кредита под государственную гарантию в размере до 55,0 млн. долларов США 

(оценочная сумма) Республике Таджикистан для совместного финансирования проекта 

строительства дороги Обигарм-Нуробод совместно с Азиатским банком развития (АБР) и 

Европейским банком реконструкции и развития (ЕБРР). 

Реализацией проекта займется Центр реализации проектов по реабилитации дорог (ЦРПРД) 

при Министерстве транспорта (МТ). Центр реализации проектов по реабилитации дорог, 

созданная постановлением Правительства Таджикистана для управления проектами в 

дорожном секторе, является государственным учреждением, которое работает в координации 

с различными департаментами МТ и другими соответствующими агеНРтвами, и 

организациями. 

 

Проект 

Проект «Проект дороги Обигарм - Нуробод» направлен на строительство 75-километрового 

альтернативного участка («Проект дороги») существующей автомагистрали М41, 

соединяющей северо-восточный регион Таджикистана и Киргизскую Республику между 

Обигармом (72 км) и Нурободом (158 км), который будет затоплен водохранилищем 

Рогунской гидроэлектростанции (ГЭС), которая в настоящее время находится в стадии 

строительства. 

Разработка технико-экономического обоснования и рабочей документации этой дороги IV 

класса технической категории началась в 1975 году. В 1984 году проект был утвержден, и 

началось строительство дороги, которое продолжалось до 1992 года. В этот период были 

выполнены следующие работы: земляные работы, строительство четырех мостов и 

водопропускных труб. Работы по двум тоннелям (Кандак и Карагач) также были начаты, но 

продвигались очень медленно из-за ограниченности средств. В начале 1990 года проект был 

приостановлен. 

Первоначальная трасса проекта 1984 года была принята в качестве отправной точки для 

проектирования новой дороги. Категория проекта новой дороги теперь повышена до 

категории III. Проектирование дороги было завершено Национальным консультантом по 

проектированию «Автострада», назначенным МТ. Однако проектная комиссия «Автострады» 

не включает проектирование большого моста через водохранилище в конце проекта. 

Подготовка проектной документации по пакету 3 финансируется Специальным фондом 

АБИИ, включая технико-экономическое обоснование (для определения наилучшей стоимости 

и наилучшего варианта типа моста), концептуальные проекты (КП) и тендерную 

документацию (ТД) для метода проектирования и строительства на основе результатов и 

методологии производительности. Технико-экономическое обоснование (ТЭО) также будет 

включать все необходимые геотехнические и сейсмические исследования. 

Необходимые исследования, полевые изыскания и технико-экономические обоснования 

выполняет компания DONG MYEONG Engineering Consultants & Architecture Co., LTD (далее 

– Консультант по технико-экономическому обоснованию) – международная консалтинговая 
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фирма, прошедшая конкурсный отбор и получившая контракт на «Консалтинговые услуги по 

изучению вариантов, технико-экономическим обоснованиям, предварительному 

проектированию и тендерной документации для проектирования, строительства и 

обслуживания объектов строительства с ориентацией на результат и производительность». 

Работа консультанта по ТЭО будет дополняться и своевременно взаимодействовать с 

консультантом по экологическим и социальным вопросам (ЭиС) ООО «Барс Консалтинг», 

участвующим в подготовке Дополнения к ЭСО и реализации задач, изложенных в ТЗ. 

Консультант по ЭиС разработал подробный план работ в соответствии с целями ТЗ и 

графиком работы Консультанта по ТЭО. 

 

 

2.2 ПЛАНИРУЕМАЯ РЕКОНСТРУКЦИЯ И УЛУЧШЕНИЕ ДОРОГ 
Проект является частью Международного коридора ЦАРЭС 3, который пересекает страну с 

востока на запад и соединяет Таджикистан с Кыргызстаном и Китаем. Проект будет 

пересекать административные районы Рогун и Нуробод, которые охватывают 7 сельских 

общин, а также будет обслуживать около 17 деревень и общин, которые в настоящее время 

полагаются на плохо обслуживаемые местные подъездные дороги, соединяющиеся с 

существующей дорогой М41. Основная часть объездной дороги должна быть завершена и 

открыта для движения не позднее ноября 2023 года, даты, к которой поднимающаяся вода в 

водохранилище гидроэлектростанции затопит несколько критических участков 

существующей дороги. Никакая другая часть национальной дорожной сети Таджикистана не 

может обеспечить альтернативный экономический маршрут для этого движения, и 

единственный альтернативный маршрут будет представлять собой отклонение примерно на 

500 км. 

Компоненты проекта 

Проектная дорога разделена на три участка: (1) участок Обигарм – Тагикамар имеет длину 

около 30 км и включает в себя 2 тоннеля длиной 1,6 км и 1,7 км (участок 1); (ii) участок 

Тагикамар – Нуробод имеет длину около 44 км и включает в себя 1 тоннель длиной 2,6 км и 1 

длинный временный мост (участок 2); и (iii) участок 3 включает мост длиной около 760 м и 

подъездные пути к нему. 

Соответствующее изменение представлено в следующей таблице. 

  

Название раздела Финансист 

Участок 1: км 0+000 — км 30+217 АБР/ОФИД 

Участок 2: км 30+217 до км 75+600, за вычетом участка для пакета 

3, который проходит от км 72+900 до км 74+303. - участок 3 

финансируется АБИИ), включая временный мост с подходами к 

нему 

ЕБРР 

Участок 3: км 72+900 – км 74+303, включая мост длиной 920 м с 

подходами к нему 
АБИИ 

 

 

Ранее АБР назначил консультантов по вопросам окружающей среды и социальных вопросов 

для подготовки Оценки воздействия на окружающую среду и социальную сферу (ОВОСиСС) 

для всего дорожного коридора, которая была недавно обновлена и обнародована АБР.3и 

                                                      
3 https://www.adb.org/projects/documents/taj-52042-001-eia-0(раскрыто в июле 2020 г.) 

https://www.adb.org/projects/documents/taj-52042-001-eia-0
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ЕБРР4 Однако мост длиной 920 м и подходы к нему в рамках Раздела 3 не были охвачены 

настоящей Оценкой, поскольку технико-экономическое обоснование моста, концептуальные 

и предварительные проекты еще не были выполнены. 

Учитывая тот факт, что АБИИ предоставит финансирование для Участка 3: Км 72+900 до Км 

74+303, включая 920-метровый мост с подходами, Экологические и социальные рамки (ЭСР) 

АБИИ будут применимы к этому пакету/проекту. Проект был классифицирован как 

Экологическая категория A, учитывая характер проектной деятельности и местные 

экологические и социальные контексты в соответствии с ЭСР. Следовательно, ОВОСиСС 

для проекта должна быть подготовлена как Дополнение к ОВОСиСС для всего дорожного 

коридора. 

 

Ожидается, что ОВОСиСС предоставит исходные данные на двух отдельных этапах, 

соответствующих двум этапам технико-экономического обоснования: 

i Определение объема работ и предоставление информации для выбора рекомендуемой 

альтернативы моста путем рассмотрения не менее трех основных вариантов, которые 

должны быть определены консультантом по технико-экономическому обоснованию 

ii Подготовка обновленной ОВОС на основе выбранного варианта моста 

 

Рисунок 1 – Существующая и предлагаемая замена дороги М-41

 
Источник: Южный Таджикистан – Туристическая карта, Gecko Maps.www.geckomaps.com 

Разработка технико-экономического обоснования и рабочей документации этой дороги по 

технической категории IV класса началась в 1975 году. В 1984 году проект был одобрен, и 

началось строительство дороги, которое продолжалось до 1992 года. В этот период были 

выполнены следующие работы: некоторые земляные работы, строительство четырех мостов 

и некоторых водопропускных труб. Работа над двумя тоннелями (Кандак и Карагач) также 

была начата, но продвигалась очень медленно из-за ограниченных средств. В начале 1990 

года проект был приостановлен в связи с распадом Советского Союза. Проект не был 

возобновлен, и большая часть более ранних работ (защита от камнепадов и устойчивость 

конструкции) с тех пор была повреждена и теперь нуждается в ремонте/восстановлении. 

Предлагаемая трасса дороги в целом следует той же трассе, которая была изучена и выбрана 

в советское время, при этом базовые земляные работы для этой трассы уже были 

                                                      
4 https://www.ebrd.com/work-with-us/projects/esia/obigarm-nurobod-road-project.html(раскрыто 30 апреля 2020 г.) 

http://www.geckomaps.com/
https://www.ebrd.com/work-with-us/projects/esia/obigarm-nurobod-road-project.html
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установлены. Были согласованы некоторые корректировки первоначальной трассы. 

Проектирование выполнено в соответствии с МКШ 32-02-2012 «Автомобильные дороги» 

(Казахстанское руководство по проектированию), которое повторяет и соответствует нормам 

СНиП 2.05.02-856.5. 

 

 

Рисунок 2 – Схема выравнивания, показывающая расположение мостов, туннелей и 

точек доступа 

 

Источник: документ ОВОС 

Кроме того, ряд подъездных путей соединяют деревни с трассой. Будут разработаны два типа 

дорог, обеспечивающих доступ к трассе. Это: 

▪ Подъездные пути к строительной площадке — это будут временные подъездные пути 

к трассе для использования строительным транспортом в период строительства; а 

также 

▪ Подъездные пути к деревням – это будут постоянные подъездные пути с твердым 

покрытием, соединяющие деревни с новой трассой. Для Участка 1 предлагается 30,25 

км подъездных путей к деревням, а для Участка 2 – 44,5 км. Это существующие 

дороги, которые будут восстановлены и останутся на месте после завершения 

проекта. 

 

Для пакета 3 проект потребует временного отвода земли под трудовой лагерь и 

предусматривает передачу государственной земли протяженностью около 1,5 км от хукумата 

Нурободского района на баланс Министерства транспорта Республики Таджикистан. Для 

подтверждения данного заявления Консультантом по ОВОСиСС были проведены 

соответствующая комплексная проверка, консультации с местным населением, а также с 

другими заинтересованными сторонами. 

 

                                                      
5Строительные нормы и правила по проектированию автомобильных дорог, дорог всех категорий и городских улиц. 
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КОНСУЛЬТАЦИИ И РАСКРЫТИЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬНОЙ 

ИНФОРМАЦИИ РАМКИ 
 

2.3 НАЦИОНАЛЬНАЯ ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ БАЗА 

В следующих разделах приводятся описания/выдержки из действующего законодательства, 

касающиеся доступа граждан к информации и участия в ней: 
 

Закон Республики Таджикистан «О свободе информации» основывается на статье 25 

Конституции, в которой указано, что государственные органы, общественные объединения и 

должностные лица обязаны обеспечить каждому возможность получать и знакомиться с 

документами, затрагивающими его права и интересы, если иное не установлено законом. 

Закон распространяется на отношения, связанные с доступом к информации, содержащейся в 

официальных документах и не отнесенной к сведениям ограниченного доступа, в интересах 

обеспечения национальной безопасности в соответствии с законодательством о 

государственной тайне и иными нормативными правовыми актами, регулирующими 

отношения в области защиты государственной тайны. 
 

Согласно Закону, об общественных объединениях общественное объединение может быть 

создано в одной из следующих организационно-правовых форм: общественная организация, 

общественное движение или орган общественной самодеятельности. Статья 4 данного Закона 

устанавливает право граждан на создание объединений для защиты общих интересов и 

достижения общих целей. В ней излагается добровольный характер объединений и 

определяются права граждан воздерживаться от вступления в организацию и выхода из нее. 

Изменения в указанное законодательство, внесенные в августе 2015 года, требуют от НПО 

уведомлять Министерство юстиции обо всех средствах, полученных из международных 

источников, до их использования. 
 

Закон Республики Таджикистан «О собраниях, демонстрациях и митингах» 2014 года (статья 

10) запрещает организовывать собрания лицам, совершившим административные 

правонарушения (то есть не уголовно наказуемые деяния), предусмотренные статьями 106, 

460, 479 и 480 Кодекса об административных правонарушениях. Статья 12 Закона 

устанавливает, что организаторы собрания должны получить разрешение органов местного 

самоуправления за пятнадцать дней до организации массового собрания. 
 

Закон о местном самоуправлении (2004г.) наделяет председателя района, города 

полномочиями по контролю за природопользованием, строительством и реконструкцией 

природоохранных зон, надзору за местными структурами в сфере санитарно-

эпидемиологического надзора, обращения с отходами, охраны здоровья и социальной защиты 

населения на административной территории. Ни одно публичное собрание не может 

проводиться без официального уведомления органа местного самоуправления (хукумата 

района). 
 
 

Статья 12 Закона «Об охране окружающей среды» провозглашает право на жизнь в 

благоприятной окружающей среде и защиту окружающей среды от негативного воздействия. 

Граждане также имеют право на экологическую информацию (статья 13), а также на участие 

в разработке, принятии и реализации решений по вопросам воздействия на окружающую 

среду (статья 13). Последнее обеспечивается публичным обсуждением проектов экологически 

значимых решений и проведением общественных экологических экспертиз. 



 

12  

*ТОЛЬКО ДЛЯ ОФИЦИАЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

Представительные органы государственной власти обязаны учитывать замечания и 

предложения граждан. 
 

 

Механизм подачи жалоб 

Закон Республики Таджикистан «Об обращениях физических и юридических лиц» (от 23 июля 

2016 г. № 1339) содержит правовые нормы об установленных информационных каналах для 

направления гражданами заявлений, обращений и жалоб. Статья 14 Закона устанавливает 

сроки рассмотрения жалоб, не требующих дополнительного изучения и изучения, которые 

составляют 15 дней со дня их поступления, и 30 дней для заявлений, требующих 

дополнительного изучения. Данные правовые нормы будут учтены в рамках Механизма 

рассмотрения жалоб проекта. 

 

Согласно применяемой практике, споры в Таджикистане разрешаются в основном через 

механизм подачи жалоб на уровне джамоата или местного хукумата, или, если они не 

разрешаются, через суд. Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ), способный получать и 

содействовать разрешению проблем и жалоб, связанных с проектом, от затронутых лиц, 

требуется в качестве формализованного способа для ЦРПРД МТ выявлять и разрешать 

проблемы и жалобы. 
 

Полную информацию о процедуре рассмотрения жалоб по данному проекту можно найти в 

разделе 8.1 настоящего ПВЗС. 
 

Приобретение земли и переселение 

В законодательстве Таджикистана нет специального закона или положения, регулирующего 

вопросы переселения и/или изъятия земель или изъятия прав на землю и недвижимое 

имущество для государственных или общественных нужд. Более того, нет отдельного закона, 

который бы в полной мере предусматривал нормы и механизмы определения полной и 

справедливой рыночной стоимости земли. Основными законодательными актами, 

регулирующими земельные отношения и права собственности на недвижимое имущество в 

Республике Таджикистан, являются: 
 

▪ Конституция Республики Таджикистан (1994 г., с изменениями и дополнениями 2003 г.) 

▪ Земельный кодекс (с изменениями и дополнениями 2012 г.) 

▪ Земельный кодекс (с изменениями и дополнениями 2008 г.) 

▪ Гражданский кодекс (с изменениями 2007 г.) 

▪ Положение «О возмещении убытков землепользователям и потерь 

сельскохозяйственной продукции» (утверждено Постановлением Правительства 

Республики Таджикистан, 2000 г. №515) 

Земельный кодекс Республики Таджикистан Содержит основные положения о 

предоставлении земель для общественных и государственных нужд. Кодекс позволяет 

государству изымать земельные участки у землепользователей для нужд проектов, 

осуществляемых в интересах государства и в общегосударственном масштабе, и описывает 

методы, систему и порядок защиты прав и интересов лиц, земельные участки которых 

подлежат изъятию для целей проекта, а также предусматривает комплекс компенсационных 

мер по возмещению убытков землепользователей. Порядок возмещения убытков 

землепользователям и ущерба процессу сельскохозяйственного производства, утвержденный 

Постановлением Правительства Республики Таджикистан от 30 декабря 2011 года № 641, 

устанавливает конкретный и подробный порядок возмещения убытков землепользователей. 
 

Гражданский кодекс определяет порядок осуществления права собственности и иных 

вещных прав, прав на результаты интеллектуальной деятельности, регулирует договорные и 
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иные обязательства, а также иные имущественные и связанные с ними личные 

неимущественные отношения, основанные на равенстве, автономии воли и имущественной 

самостоятельности их участников. Семейные, трудовые отношения, отношения по 

использованию природных ресурсов и охране окружающей среды регулируются гражданским 

законодательством, если иное не установлено законами о семье, трудовым, земельным и иным 

специальным законодательством. 

 
 

 

2.4 ТРЕБОВАНИЯ АЗИАТСКОГО БАНКА ИНФРАСТРУКТУРЫ И 

ИНВЕСТИЦИЙ (АБИИ) 
 

Экологическая и социальная структура Азиатского банка инфраструктуры и инвестиций 

(АБИИ)6охватывает экологическую и социальную устойчивость; и роль АБИИ в решении 

проблемы устойчивого развития в Азии. Экологическая и социальная политика (ЭСП) (2019) 

включает обязательные экологические и социальные требования для каждого проекта и 

экологические и социальные стандарты. 
 

Ниже изложены обязательные экологические и социальные стандарты (ЭСС), 

соответствующие подробным экологическим и социальным требованиям Проекта. 
 

▪ ESS 1: Экологическая и социальная оценка и управление 

▪ ESS 2: Приобретение земли и вынужденное переселение 

 

2.5 ЛУЧШАЯ МЕЖДУНАРОДНАЯ ПРАКТИКА 
  

Ключевые принципы инклюзивного и эффективного взаимодействия в рамках проекта можно 

резюмировать следующим образом: 
 

▪ Предоставление значимой информации в формате и на языке, которые легко понятны и 

соответствуют потребностям целевой группы (групп) заинтересованных сторон. 

▪ Предоставление информации до начала консультационных мероприятий и принятия 

решений. 

▪ Предоставление информации способами и в местах, которые облегчают доступ к ней 

заинтересованных сторон и соответствуют культурным особенностям. 

▪ Уважение к местным традициям, языку, временным рамкам и процессам принятия 

решений. 

▪ Двусторонний диалог, который дает обеим сторонам возможность обмениваться 

мнениями и информацией, слушать и добиваться того, чтобы их проблемы были 

услышаны и решены. 

▪ Инклюзивность в представлении взглядов, включая людей из разных возрастных групп, 

пола, уязвимости и/или групп меньшинств. 

▪ Процессы, свободные от запугивания, принуждения или стимулирования. 

▪ Четкие механизмы реагирования на проблемы, предложения и жалобы людей. 

▪ Включение, где это уместно и осуществимо, отзывов в разработку проектов или программ 

и предоставление отчетности заинтересованным сторонам. 

Эти принципы будут пересмотрены и соответствующим образом приняты Клиентом в 

зависимости от различий между национальным законодательством, требованиями АБИИ и 

передовой международной практикой. 
 

                                                      
6https://www.aiib.org/en/policies-strategies/framework-agreements/environmental-social-framework.html 
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2.6 ОБЩЕЕ ВЕДЕНИЕ ЗАПИСЕЙ ОБЩЕНИЯ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 

СТОРОНАМИ 
Предлагается, чтобы записи консультаций, протоколы собраний и описания официальных и 

неофициальных консультаций велись местными главами джамоатов и назначенным 

специалистом по социальной защите ЦРПРД, четко регистрируя ключевую информацию, 

предоставленную заинтересованным сторонам, и ключевые входящие сообщения, жалобы и 

вопросы вместе с кратким изложением предпринятых действий. Контактные данные глав 

местных джамоатов и специалиста по социальной защите ЦРПРД можно найти в Приложении 

2 к настоящему ПВЗС. 
  

В рамках этой процедуры коммуникации местные джамоаты помогают специалисту по 

социальной защите ЦРПРД в проведении этих мероприятий на постоянной основе. Эти записи 

будут представляться в ЦРПРД ежеквартально. ЦРПРД будет готовить полугодовые отчеты 

для передачи в АБИИ и другие МФИ, в которых будут суммироваться мероприятия и 

основные возникающие темы, поднятые пострадавшими людьми. Главы джамоатов в своей 

роли координаторов и назначенный специалист по социальной защите ЦРПРД будут 

поддерживать связь с местным сообществом.   

Следует отметить, что жалобы также могут быть поданы в местный отдел по делам женщин и 

семьи администрации Нурободского района. Необходимо установить связь между 

специалистом по социальной защите ЦРПРД и местным отделом по делам женщин и семьи 

администрации Нурободского района. Средства связи и отчетности должны быть четкими и 

задокументированными, и ответственность за связь с этой организацией будет возложена на 

специалиста по социальной защите ЦРПРД и глав местных джамоатов. 

 
  

3 ИДЕНТИФИКАЦИЯ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН 
 

3.1 ОПРЕДЕЛЕНИЕ ОСНОВНЫХ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН 
  

Целью идентификации заинтересованных сторон является выявление и приоритетность 

заинтересованных сторон проекта для консультаций. Выявление заинтересованных сторон 

является непрерывным процессом, и, таким образом, ключевые заинтересованные стороны 

будут продолжать выявляться на различных этапах проекта. Системный подход используется 

для картирования заинтересованных сторон на основе зоны воздействия проекта. В этом 

подходе, путем картирования зоны экологического и социального воздействия, 

заинтересованные стороны определяются по области воздействия. 

В результате картирования заинтересованных сторон заинтересованные стороны проекта 

делятся на две основные категории: 
 

a) Основными заинтересованными сторонами являются лица и группы, на которых Проект 

оказывает непосредственное влияние; и 

b) Вторичные заинтересованные стороны — это те стороны, которые оказывают влияние на 

Проект, но не обязательно подвергаются его прямому воздействию. 

 

Ниже представлен список потенциальных экологических и социальных рисков, связанных с 

Проектом (но не ограничивающихся им): 
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▪ Загрязняющие вещества и выбросы в атмосферу при строительстве и эксплуатации 

транспортных средств; 

▪ Шум и вибрация от использования процессов дорожного строительства; 

▪ Загрязнение поверхностных вод автотранспортными средствами, заправка транспортных 

средств топливом и маслами и т.д.; 

▪ Загрязнение почвы в период строительства из-за разливов смазочных материалов, 

топлива, битума и т.п.; 

▪ Пылевое загрязнение при строительных работах; 

▪ Местный дискомфорт и неудобства для семей, женщин и пожилых людей; 

▪ Риски столкновений и аварий с участием людей; 

▪ Риски столкновений и несчастных случаев с домашними животными; 

▪ Местные беспорядки, связанные со строителями; 

▪ Влияние на безопасность женщин в результате миграции рабочих в этот район; и 

▪ Планирование сноса зданий и переноса или переноса инженерных коммуникаций. 
 

Таким образом, этот ПВЗС был разработан для решения проблем сообщества в отношении 

ключевых экологических и социальных рисков посредством проведения консультаций с 

заинтересованными сторонами и мероприятий по раскрытию информации. Характер 

косвенных воздействий (таблица 1 ниже) будет в основном связан со строительными работами 

и эксплуатацией строительных лагерей. 
 

Таблица 1: Сообщества, подвергшиеся косвенному воздействию 

 Жилые районы/дома вблизи подъездных путей и строительства мостов. 

 Деловые зоны, включая коммерческие и сельскохозяйственные земли. 

 Местные жители/мигранты, нанятые для строительства (подрядчикам необходимо будет 

внедрить политику в отношении процедур найма, чтобы учитывать привлечение местных 

рабочих) 

  

Ключевые заинтересованные стороны представлены в Таблице 2. Пакет 3 
 

Таблица 2: Основные выявленные заинтересованные стороны и методы взаимодействия 

Тип Имя Воздействие/Влияние Предпочтительный 

метод взаимодействия 

Сообщества и 

Бизнес (Джамоаты 

Сафедчашма и Дарбанд) 

Сообщества: 

Определено дехканское 

хозяйство «Канд Сохиб» 

  

Строительные и ремонтные 

работы косвенным образом 

затронут сообщества и 

предприятия. 

Незначительное негативное 

воздействие на 

окружающую среду и 

проблемы безопасности 

(шум, пыль, загрязнение и 

выбросы в атмосферу, также 

могут быть некоторые 

дорожно-транспортные 

происшествия, временные 

помехи). Также есть 

позитивное воздействие, 

такое как улучшение 

транспортной 

инфраструктуры, движения, 

связи и возможностей 

Отдел по работе с 

населением и дорожными 

ресурсами Министерства 

транспорта организует 

регулярные встречи с 

представителями 

пострадавших 

сообществ/предприятий (в 

том числе на подъездных 

дорогах к пострадавшим 

деревням) для обсуждения 

их проблем и вопросов. 
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Тип Имя Воздействие/Влияние Предпочтительный 

метод взаимодействия 

трудоустройства. Они 

считаются лицами, 

затронутыми проектом 

(ЛПВП). 

Местные власти Исполнительный орган 

государственной власти 

Нуробадского района 

Эта группа будет напрямую 

влиять и воздействовать на 

проект через процесс 

принятия решений. Они 

считаются «основными 

заинтересованными 

сторонами». 

Министерство транспорта и 

коммуникаций должно 

организовать встречи с 

местным хукуматом. 

Джамоаты Джамоат Сафедшахма 

Джамоат Дарбард 
Эта группа будет напрямую 

влиять и воздействовать на 

проект через процесс 

принятия решений. Они 

считаются «основными 

заинтересованными 

сторонами». 

ЦРПРП МТ будет 

содействовать проведению 

встреч с джамоатами. 

Акционеры проекта 

/ Внутренний 

Заинтересованные 

стороны 

▪ Министерство 

транспорта 

(MoT) – Исполнительное 

агеНРтво 

▪ Реализация 

проекта 

Подразделение по 

восстановлению дорог 

(ЦРПРД) – агеНРтво-

исполнитель 

▪ Внутренние 

сотрудники Министерства 

транспорта 

Эта группа будет напрямую 

влияние и воздействие на 

Проект через принятие 

решений 

процесс. Они есть 

рассматривается как 

«Основной» 

Заинтересованные стороны. 

 ЦРПРД МТ для содействия 

встречи с заинтересованными 

сторонами 

и сотрудники 

(предпочтительно 

ежеквартальный). 

Рекомендуется, чтобы 

клиент ведет себя регулярно 

встречи в рамках местного 

Мандат ЦРП. Ежемесячно 

встречи, которые будут 

проводиться в 

головной офис клиента 

обсудить следующее: 

▪ Общий надзор за 

▪ Проектные 

мероприятия и 

усовершенствования 

(технические и финансовые, 

реализация проекта) 

▪ Составление 

технического задания и 

управление местными 

консультантами 

▪ Реализация других 

определенных мероприятий, 

включая обучение и обмен 

информацией для внедрения 

обновлений. 
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Тип Имя Воздействие/Влияние Предпочтительный 

метод взаимодействия 

▪ Проведение 

семинаров и тренингов по 

развитию навыков 

▪ Обсудить 

социальные возможности 

(включая трудоустройство) 

для местных сообществ. 

▪ Обсудите решения 

по снижению последствий, 

связанных с правами доступа 

и временными препятствиями 

для бизнеса. 

Кредиторы проекта  ■ АБИИ 

АБР и ЕБРР 

 

  

Эта группа будет напрямую 

влиять и воздействовать на 

проект через процесс 

принятия решений. Они 

считаются «основными 

заинтересованными 

сторонами». 

АБИИ - частота встреч будет 

по мере необходимости. 

Встреча комитета по 

координации проекта с 

другими кредиторами на 

ежеквартальной основе 

Подрядчики/Поставщики Компании-третьи лица, 

которые предоставляют и 

снабжают MT продуктами 

и услугами, включая 

подрядчика по мостам и 

подъездным путям. 

Компании-третьи лица, 

такие как те, которые будут 

предоставлять услуги по 

обслуживанию, уборке и 

благоустройству, а также 

компании, занимающиеся 

инфраструктурой, в 

настоящее время 

неизвестны; они будут 

подтверждены до начала 

строительства, и ПВЗС 

будет обновлен 

соответствующим 

образом. 

Подрядчики и поставщики 

будут оказывать 

непосредственное влияние 

на проект, соблюдая 

корпоративные правила, 

экологическое и социальное 

законодательство, а также 

требования кредитора. 

ЦРПРД МТ будет включать 

экологические и социальные 

стандарты в соответствующие 

тендеры, а также 

осуществлять мониторинг 

поставщиков по вопросам 

организации труда и 

оценивать соблюдение 

законодательства Республики 

Таджикистан и требований 

кредитора. 

Разрешительные органы, 

государственные 

учреждения 

▪ Комитет по охране 

окружающей среды 

(КООС) 

▪ Министерство 

финансов 

▪ Министерство 

культуры 

▪ Министерство 

сельского хозяйства 

▪ АгеНРтво по 

землеустройству, геодезии 

и картографии 

▪ Санитарная 

инспекция при 

Министерстве 

здравоохранения (СЭС), 

▪  

Эта группа будет оказывать 

непосредственное 

влияние/воздействие на 

Проект посредством 

утверждения разрешений, 

выдачи сертификатов и 

обеспечения соблюдения 

новых норм и правил. 

Отделу Минтранса России по 

надзору за реализацией 

проектов направлять 

официальные письма и 

электронные письма, а также 

проводить встречи с 

представителями 

разрешительных органов при 

необходимости. 
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Тип Имя Воздействие/Влияние Предпочтительный 

метод взаимодействия 

Правительственные 

комитеты 

Будет задействован 

Комитет по делам женщин 

и семьи (КДЖС) при 

Правительстве Республики 

Таджикистан и будет 

установлена связь между 

КДЖС, ЦРПРД 

/Специалистом по 

социальной защите и 

главами джамоатов. 

Эта группа будет иметь 

прямое влияние/воздействие 

на Проект посредством 

предоставления средств для 

подачи жалоб и 

взаимодействия со 

специалистом по социальной 

защите ЦРПРД. 

Министерство транспорта и 

связи (МТ) должно регулярно 

сотрудничать с КДЖС и 

писать официальные письма и 

электронные письма, 

и проводить встречи при 

необходимости. 

Местные органы власти Государственные земли, 

принадлежащие местным 

органам власти и другим 

государственным 

ведомствам (хукуматам, 

главам джамоатов) 

Эта группа будет косвенно 

затронута в результате 

строительных и 

эксплуатационных работ. 

МТ ЦРПРД регулярно 

сотрудничает с местными 

органами власти на этих 

уровнях, пишет официальные 

письма и электронные 

письма, а также при 

необходимости проводит 

встречи с местными органами 

власти. 

Местная дорожная 

полиция 

Местная дорожная 

полиция должна быть в 

курсе развития проекта, 

чтобы обеспечить его 

постоянную поддержку. 

Эта группа будет напрямую 

затронута в результате 

строительных и 

эксплуатационных работ. 

 

 

Сотрудник Минтранса 

России должен писать 

официальные письма и 

электронные письма, а 

также проводить встречи 

при необходимости. 

Уязвимые группы Уязвимые группы в зоне 

проекта 

классифицируются как 

домохозяйства, 

возглавляемые 

одинокими женщинами с 

детьми-иждивенцами, 

большие домохозяйства с 

5 и более детьми, 

пожилые и немощные без 

какой-либо поддержки, 

домохозяйства, 

возглавляемые 

инвалидами, 

домохозяйства с одним 

или несколькими 

инвалидами, малоимущие 

люди, получающие 

социальные пособия, 

которые живут вблизи 

моста и подъездных 

дорог, а также 

молодежь/подростки 

(особенно девочки). 

 

Уязвимые группы будут 

косвенно затронуты в 

результате строительных 

работ: ограниченные права 

доступа, сниженная 

безопасность, выбросы 

пыли и шума. Прямые 

воздействия могут 

включать потерю домов, 

потерю 

занятость в результате 

потери бизнеса, потеря 

средств к существованию в 

результате потери земли и 

сельского хозяйства 

(включая урожай и 

животноводство). 

MT ЦРПРД проведет 

содержательную 

консультацию с 

пострадавшими лицами, 

чтобы определить 

наилучшее решение для 

улучшения их жизни; или 

предоставить им 

альтернативное место 

проживания. Фокус-группы 

будут использоваться в 

качестве предпочтительных 

методов взаимодействия с 

этой группой, и будут 

проводиться отдельные 

обсуждения фокус-групп с 

участием мужчин и женщин. 

Специалист по социальной 

защите ЦРПРД при 

поддержке глав джамоатов 
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Тип Имя Воздействие/Влияние Предпочтительный 

метод взаимодействия 

Строительный рабочий 

Сотрудники, включая 

рабочие-мигранты 

Местные жители из 

близлежащих деревень, 

рабочие и любые 

трудовые мигранты. 

Будут потенциальные 

возможности 

трудоустройства для 

местных жителей из 

близлежащих деревень и 

городов. Местные 

женщины могут 

чувствовать 

подвергается угрозе 

миграции рабочей силы в 

этот район в результате 

потенциального притока 

рабочей силы. 

MT ЦРПРД должен 

организовать регулярные 

встречи с затронутыми 

рабочими для решения их 

проблем и вопросов. 

Подрядчик должен 

подготовить План 

управления окружающей 

средой и социальными 

вопросами для конкретного 

участка (ПУОСС), в 

котором будут описаны 

меры для рабочих 

Подрядчика/Субподрядчика 

при взаимодействии с 

сообществами, особенно с 

женщинами. 

Неправительственный 

Организации (НПО) 

и международный 

разработка 

агеНРтва 

Местные НПО и 

международные агеНРтва 

развития сосредоточили 

внимание на развитии 

инфраструктуры, 

расширении прав и 

возможностей сообществ, 

защите окружающей 

среды и социальной 

справедливости. 

НПО могут выступать в 

защиту прав и 

потребностей местных 

сообществ, контролировать 

воздействие проекта на 

права человека и 

социальную 

справедливость, а также 

предоставлять поддержку и 

ресурсы затронутым 

сообществам, 

контролировать 

воздействие проекта на 

окружающую среду. НПО 

также могут играть роль в 

обеспечении прозрачности, 

подотчетности и 

устойчивости проекта. 

 

Департаменту по надзору за 

дорожными и водными 

ресурсами Министерства 

транспорта необходимо 

выявить любые НПО, 

которые могут вести 

деятельность в этом районе. 

  

3.2 МЕРОПРИЯТИЯ ПО ВЗАИМОДЕЙСТВИЮ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 

СТОРОНАМИ, ПРОВОДИМЫЕ В ХОДЕ ПОДГОТОВКИ ПРОЕКТА 
Заинтересованные стороны проекта, выявленные на данном этапе, представлены в Таблице 2, 

с анализом наилучших способов взаимодействия с ними в соответствии с каналами 

коммуникации, которые они, вероятно, будут использовать и которые будут наиболее 

эффективными. Определение соответствующих заинтересованных сторон имеет решающее 

значение для процесса реализации проекта. 
 

Заинтересованные стороны, которые не были выявлены в ходе этого процесса, должны 

обратиться к специалисту по социальной защите ЦРПРД или к главам джамоатов с просьбой 

о добавлении их в список. 
  

3.3 УЯЗВИМЫЕ ГРУППЫ 
Согласно определению уязвимых лиц, данному АБИИ, в эту категорию входят люди, которые 

в силу пола, этнической принадлежности, возраста, физических или психических недостатков, 

экономического неблагополучия или социального статуса могут пострадать от перемещения 

в большей степени, чем другие, и которые могут быть ограничены в своих возможностях 
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требовать или пользоваться помощью при переселении и связанными с этим выгодами в целях 

развития. 
 

Особое внимание необходимо уделять уязвимым группам населения, особенно тем, кто 

находится за чертой бедности, безземельным, пожилым людям, женщинам, возглавляющим 

домохозяйства, и детям, а также тем, кто не имеет законных прав на землю, и обеспечить их 

участие в консультационных мероприятиях. 
 

К уязвимым группам также относятся люди, живущие за чертой бедности, безземельные, 

пожилые люди, домохозяйства, возглавляемые женщинами, дети, этнические меньшинства и 

другие перемещенные лица (ПЛ), которые не могут быть защищены в соответствии с 

национальным законодательством о компенсации за землю или предоставлении прав на 

землю. 
  

Главы джамоатов проведут обсуждения на уровне домохозяйств, чтобы определить 

конкретную поддержку, которая должна быть предоставлена. Важно организовать фокус-

группы, например, состоящие из домохозяйств, возглавляемых женщинами, и молодежи, 

чтобы обеспечить осведомленность уязвимых групп об основных последствиях и проведение 

консультаций по мероприятиям, связанным с восстановлением их средств к существованию. 

Эта группа также будет напрямую затронута строительными работами Проекта. 

  

3.4 УЧЕТ ГЕНДЕРНОГО АСПЕКТА 
  

Гендерные соображения были учтены при разработке этого ПВЗС и будущих методов 

вовлечения. Мероприятия по вовлечению разработаны для обеспечения участия женщин, т. е. 

имеются доступные места и временные рамки, которые могут учитывать семейную жизнь и 

домашние обязанности. Существует несколько методов вовлечения женщин в консультации 

и предоставления отзывов по различным аспектам проекта. С женщинами будут 

консультироваться по мероприятиям проекта, более подробная информация о методах 

консультирования приведена в разделе 6.3. 
 

Текущая команда ЦРПРД состоит из экспертов в соответствующих областях, включая охрану 

окружающей среды и социальные вопросы. Предпочтительно иметь по крайней мере одного 

(предпочтительно) специалиста по социальным гарантиям женского пола, который также 

занимается гендерными вопросами, чтобы способствовать лучшему общению с женщинами в 

сообществах проекта. Это приведет к увеличению поддержки и участия со стороны женщин-

членов, в конечном итоге повышая эффективность проекта, управляемого ЦРПРД. 
 

 

Что касается требований к подрядчику в отношении гендерных аспектов, подрядчику 

рекомендуется подготовить: 

(1) План управления природоохранной деятельностью (ПУОС) для конкретного объекта, в 

котором будут описаны действия, необходимые работникам подрядчиков/субподрядчиков 

при взаимодействии с сообществами, особенно с женщинами. 

  

2) Кодекс поведения с учетом гендерных аспектов (КП), включающий комплексный подход 

защиты от сексуальных домогательств, эксплуатации и насилия (ЗСДЭН), 

предусматривающий специальное обучение для всех сотрудников и гарантирующий полное 

соблюдение передовой практики поведения с учетом гендерных аспектов. 
  

(3) План действий по гендерным вопросам (ПДГВ), который будет разработан, определит 

позитивные шаги, которые ЦРПРД и (суб) подрядчикам необходимо предпринять для 

содействия возможностям развития и трудоустройства женщин в сфере строительства и 
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обслуживания мостов и дорог, внедрения гендерного подхода в практику строительства и 

предотвращения любого дополнительного риска гендерного насилия. 

 

4 СУЩЕСТВУЮЩИЕ И ПРЕДЫДУЩИЕ КОНСУЛЬТАЦИИ С 

ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ

 
4.1 ОБЗОР СУЩЕСТВУЮЩИХ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН И 

СООБЩЕСТВА 

ОТНОШЕНИЯ 
  

В период реализации проекта экологический и социальный консультант провел следующие 

общественные консультации: 

 
Формат Дата и место Участники Гендерная разбивка 

Встречи 

10-11 ноября 2022 г. 

Нуробадский район, 

Джамоат Дарбанд 

Джамоат Сафедчашма 

Должностные лица органов 

местного самоуправления 

(председатель Нуробадского 

района, первый заместитель 

председателя, мэр города Нуробад, 

начальник отдела землеустройства 

и начальник лесного хозяйства 

Нуробадского района, джамоатов 

Дарбанд и Сафедчашма) 

 

 

 

н/д 

Социальный 

опрос 

24-25 февраля 2023 г. 

Джамоат Дарбанд 

Джамоат Сафедчашма 

20 особей (Опрашиваемые 

представляли джамоаты 

Сафедчашма и Дарбанд, 

основными занятиями которых 

были сельское хозяйство и 

трудовая миграция) 

 

10 женщин-членов 

сообщества 

Встречи 

3 июля 2023 г. 

Нуробадский район, 

Джамоат Дарбанд 

 

Начальник отдела землеустройства н/д 

Встречи 

Июль, 2023 

Нуробадский район, 

Джамоат Дарбанд 

 

Сотрудники Департамента 

землепользования, глава 

дехканского хозяйства Канд Сохиб 

н/д 

Обсуждения 

в фокус-

группах 

27-28 июля 2023 г. 

Джамоат Дарбанд 

Джамоат Сафедчашма 

17 человек (представляющие 

членов общин джамоатов 

Сафедчашма и Дарбанд, 

основными занятиями которых 

были сельское хозяйство и 

трудовая миграция) 

10 самок 

 
  

 

Участники получили общую информацию о проекте, а также необходимые процедуры, 

предшествующие реализации проекта. Предполагается, что, кроме того, информация о 

проекте будет опубликована в местной газете, передана в основную телевизионную 

программу и предоставлена в Хукумат района и два джамоата. 
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В рамках консультаций с заинтересованными сторонами и широкой общественностью в 

хукуматах/джамоатах с 27 по 28 июля 2023 года были проведены фокус-групповые дискуссии 

(ФГД) с местными сообществами из зоны воздействия проекта. Главными целями дискуссий 

в целевых группах с общественностью было предоставление им возможности поделиться 

своими мнениями, опасениями и предложениями в более целенаправленной и дружественной 

обстановке. В ходе консультаций участники в основном интересовались подробностями 

проекта: типом, продолжительностью, датой начала строительства и возможностями 

трудоустройства. Представители ЭС Консултант (БАРС Консалтинг) предоставили 

соответствующую имеющуюся информацию и дали подробные ответы на вопросы, поднятые 

в ходе обсуждений (Приложение 3). 

Помимо формальных требований по уведомлению, изложенных в Земельном кодексе 

Таджикистана, правительство не обязано обсуждать проектную документацию или 

возможные варианты переселения в связи с изъятием земли у ПЛ. Тем не менее, органы власти 

района Нуробод и местные джамоаты проектной зоны будут распространять среди местного 

населения всю информацию, изданную в форме указа и других решений, связанных с 

проектом. Кроме того, ЦРПРД играет ведущую роль в координации раскрытия информации 

на местном уровне и консультируется с местным населением в соответствии с требованиями 

положения АБИИ о социальных гарантиях. 
  

Консультант по экологическим и социальным вопросам предоставит сводный отчет (таблицу) 

с дополнительными отзывами по результатам консультаций по ОВОСиСС после их 

проведения, и данный ПВЗС будет обновлен соответствующим образом. 
 

4.2 ВСТРЕЧА ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН ВО ВРЕМЯ ОЦЕНКИ 
  

Группа консультантов БАРС Консалтинг по социальным вопросам посетила территорию 

проекта 27-28 июля 2023 года для проведения общественных консультаций с жителями 

джамоатов Дарбанд и Сафедчашма. Отзывы, полученные по проекту, были положительными 

и соответствовали отзывам, полученным в ходе социального опроса, проведенного ранее в 

феврале 2023 года. Краткое изложение ключевых моментов, поднятых в ходе встреч с 

заинтересованными сторонами, состоявшихся 27-28 июля 2023 года, приведено в Приложении 

3. 

 

4.3 ВСТРЕЧИ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН ПО РАСКРЫТИЮ 

ИНФОРМАЦИИ 
 

После подачи проекта ОВОСиСС команда проекта ЦРПРД планирует обнародовать его 

и провести общественные консультации. 

После публикации ОВОСИСС ЦРПРД проведет серию общественных консультаций 

ориентировочно в четвертом квартале 2023 года, чтобы дать возможность тем, кого 

потенциально затронет проект, поделиться своими взглядами и опасениями относительно 

экологических и социальных последствий строительства моста и подъездных дорог. Встречи 

будут проводиться в: 
 

▪ Джамоат Сафедчашма 

▪ Джамоат Дарбанд 
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5 ПРОГРАММА ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ С 

ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ 
 

5.1 РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 
  

Типы информации, подлежащей раскрытию, и конкретные методы коммуникации, которые 

должны быть использованы местными органами власти для этого Проекта, обобщены в 

Программе взаимодействия с заинтересованными сторонами в Таблице 3. Цели внешних 

коммуникаций заключаются в обеспечении постоянного взаимодействия с затронутыми 

людьми и другими соответствующими заинтересованными сторонами и информировании их 

о деятельности, эффективности, развитии и реализации Проекта. Информация, подлежащая 

раскрытию публично, регулируется Политикой АБИИ по общественной информации и 

национальным законодательством Таджикистана. 
  

5.2 КОНСУЛЬТАЦИИ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ И 

РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 
Консультации с заинтересованными сторонами и раскрытие информации будут охватывать 

следующие основные задачи: 

  

▪ Своевременное раскрытие информации о проекте ключевым заинтересованным 

сторонам, а также документирование мнений и комментариев всех категорий 

заинтересованных сторон. Информация о проекте будет доступна через местные 

джамоаты и распространяться через глав местных джамоатов и местные 

общественные центры, такие как мечети, школы, медицинские центры, местные 

базары/супермаркеты и т. д. В следующих местах: 
 

Джамоат Дарбанд Нуробадского района 

Имя: Шамсиева Нарзигул 

Должность: Председатель джамоата Дарбанд 

Номер телефона: 985425284. 

 

Джамоат Сафедчашма Нуробадского района 

Имя: Махмадов Саидашраф 

Должность: Председатель джамоата Сафедчашма 

Номер телефона: 988415151 

  

▪ Осознанное участие и содержательные двусторонние консультации с заинтересованными 

сторонами. 

▪ Разработка и внедрение механизма подачи и рассмотрения жалоб, обеспечивающего 

решение проблем и вопросов затронутых заинтересованных сторон. 

5.2.1 ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО РАСКРЫТИЮ ИНФОРМАЦИИ 
 

MT ЦРПРД будет раскрывать соответствующую информацию об инвестиционной работе в 

рамках Пакета 3 по мере необходимости на протяжении всего Проекта. На этом этапе будут 

раскрыты следующие документы для эффективной коммуникации с заинтересованными 

сторонами: 
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■ Оценка воздействия на окружающую среду и социальную сферу (ОВОСиСС) 

■ Нетехническое резюме (НР) 

■ План взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС) 

■ План управления окружающей средой и социальными вопросами (ПУОС) 

■ Брошюры/листовки должны включать краткое изложение мероприятий проекта, включая 

сроки ожидаемых ограничений доступа, а также основные риски, связанные с ними. 

Все документы будут доступны на русском и английском языках, дополнительно ПВЗС и НР 

будут доступны на таджикском языке. 

 

Вышеуказанная информация будет доступна общественности, включая затронутые 

сообщества, в течение всего срока реализации проекта. Печатные копии соответствующих 

документов будут доступны в офисах МТ на пятом этаже по адресу: Душанбе, ул. Айни, 14, а 

также в Интернете по адресу:http://www.mintrans.tj/. 

 

Информация о проекте, включая потенциальные возможности трудоустройства, будет 

размещена на досках объявлений в общественных центрах и в местных СМИ. Помимо 

рекламы в джамоатах, для рекламы проекта и потенциальных возможностей трудоустройства 

будут также использоваться местные газеты. Также будут опубликованы 

брошюры/листовки/открытки с ключевой информацией о проекте и контактными данными 

для информирования общественности о ходе и этапах проекта. 

Печатные копии должны быть предоставлены в начале периода раскрытия информации. 

 
 

5.3 МЕТОДЫ КОНСУЛЬТАЦИИ  
Ниже представлены основные методы и механизмы коммуникации, которые будут 

использоваться для консультаций с ключевыми заинтересованными сторонами. 
 

5.3.1 КОНСУЛЬТАЦИИ С ПОСТРАДАВШИМИ ЛИЦАМИ И УЯЗВИМЫМИ ГРУППАМИ  
 

Перед началом строительной фазы Проекта рекомендуется провести ряд консультаций с 

пострадавшими лицами и уязвимыми группами, включая тех, кого затрагивают работы на 

подъездных путях к деревне, если таковые имеются.   

Хукумат Нуробода и джамоаты в пострадавших районах будут играть важную роль в 

консультациях с пострадавшим сообществом. Предварительная информация и уведомление 

будут направлены сообществу до начала строительных работ. 
  

Встречи сообщества на этапе строительства в настоящее время не планируются, но могут быть 

проведены. Подробности любых дальнейших консультационных встреч могут быть 

впоследствии добавлены в этот ПВЗС по мере их появления. 
  

Будут организованы встречи, предназначенные для женщин, с женщиной-фасилитатором, 

которая будет руководить встречами. Для организации посещений требуется предварительное 

уведомление, и женщины будут знать, что при необходимости они могут взять с собой детей. 

Для тех, кто не может передвигаться, например, пожилых людей, беременных женщин и 

инвалидов, должен быть предоставлен вспомогательный транспорт. В ходе участия женщин в 

конкретных мероприятиях особое внимание следует уделять участию КДЖС на уровне 

округа. 

  

http://www.mintrans.tj/
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5.3.2 ФОКУС-ГРУППЫ 

Специальные фокус-группы будут проводиться с выявленными уязвимыми группами, т.е. 

инвалидами, женщинами, неформальными людьми и людьми, получающими социальные 

пособия. Дополнительные группы будут созданы специалистом по социальной защите ЦРПРД 

при поддержке глав джамоатов для охвата безопасности дорожного движения, расположения 

лагерей, безопасности школ и детей, культурного наследия и управления дорожным 

движением, в том числе на подъездных дорогах к селам. Будет использоваться простой 

нетехнический язык для обеспечения прозрачного информирования этой группы о 

воздействиях проекта. 

  

 

5.4 ПРОГРАММА БУДУЩЕГО – ФАЗА СТРОИТЕЛЬСТВА 
Предполагаемая программа общественных консультаций и мероприятий по раскрытию 

информации представлена ниже. Эта программа включает в себя немедленные консультации 

и мероприятия по вовлечению, необходимые для решения текущих проблем 

заинтересованных сторон, а также регулярные консультации и мероприятия по раскрытию 

информации на протяжении всего жизненного цикла проекта. 

Контактная информация и обязанности по реализации ПВЗС будут предоставлены ЦРП: 

  

Имя: 

Должность: Специалист по социальной защите ЦРПРД, 

Номер телефона: 

Адрес: ул. С.Айни 14, 4 этаж, Душанбе, РТ 

Электронная почта: pirrr@tojikiston.com 

Сайт: http://www.mintrans.tj/ 

  

Кроме того, Подрядчик должен будет в соответствии с Контрактом разработать CПУОС, 

включая, помимо прочего, предоставление 

 

■ Механизм подачи жалоб 

■ Доски объявлений для раскрытия информации о проекте 

■ Планы управления дорожным движением и другие 

■ Дальнейшие консультации и механизмы предварительного уведомления о проектных 

строительных работах документируются в программе ПВЗС подрядчика; ссылка на 

программу ПВЗС подрядчика будет добавлена после ее предоставления. 
  

Хукумат Нуробадского района/целевые джамоаты и специалист по социальной защите 

ЦРПРД соберут все комментарии, предоставят обратную связь и задокументируют их.   

Все полученные комментарии будут рассмотрены в соответствии с обязательствами, 

принятыми в соответствии с «Лучшей международной практикой», как это 

задокументировано в разделе «Требования», представленном в Разделе 3.4. Все сообщения 

будут рассмотрены на предмет возможности внесения изменений для удовлетворения запроса 

и интереса, и коммуникатор будет проинформирован о результате. 
 

Подробная информация о программе взаимодействия с заинтересованными сторонами 

представлена ниже в Таблице 3. Эта программа будет включать заинтересованные стороны, 

затронутые работами на подъездных дорогах к деревням. 
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Программа раскрытия информации по ОВОСиСС (открытые встречи) должна быть 

согласована и увязана с национальным процессом ОВОСиСС, включая даты/места/кто 

участвует/как будет проводиться встреча (включая «гендер» — только для женщин и 

уязвимых групп). 

Будут подтверждены способы раскрытия информации, такие как веб-сайт Министерства 

транспорта, телевидение/радио.
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Таблица 3: Будущая программа взаимодействия с заинтересованными сторонами 

Активность Заинтересованная 

сторона 

Информация 

Материалы/ 

Коммуникация 

методы 

Информация, 

которая будет 

раскрыто 

Временные рамки / 

Частота 

Ответственность Расположение 

Назначить проект 
Специалист по 

социальной защите 

ЦРПРДорганизовать 

общественные 

консультации 

Пострадавшие лица, 

жители и работники 

ферм и деревень 

Информационные 

стенды с почтовым 

ящиком, личные 

визиты, 

общественные 

встречи. 

Нетехническое 

резюме (НР), 

механизм подачи 

жалоб, 

вакансии, ОВОС, 

дополнения к ОВОС, 

ПВЗС, график 

строительства, 

расположение 

строительных 

лагерей, подземных 

переходов и 

потенциальных 

новых карьеров (если 

таковые имеются) 

Сразу после поступления 

информации 

MT ЦРПРД В районе 

проекта/регионе 

Разместите печатные копии 

ПВЗП и брошюр/листовок 

проекта в центральном 

офисе Министерства 

транспорта в Душанбе и в 

офисах джамоатов. 

Пострадавшие общины 

в деревнях… 

Информационная 

доска, СМИ, 

интернет, документы, 

личное общение 

встречи в офисах 

джамоатов 

НР, механизм подачи 

жалоб, 

вакансии, ОВОС, 

дополнения к ОВОС, 

ПВЗС, график 

строительства, 

расположение 

строительных 

лагерей, подземных 

переходов и 

потенциальных 

новых карьеров (если 

таковые имеются) 

Сразу после поступления 

информации 

Специалист по 

социальной 

защите ЦРПРД 

Министерство 

транспорта и 

отделения 

джамоатов 
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Пакет раскрытия 

информации ОВОСиСС 

Пострадавшие 

сообщества – 

стратегические деревни 

Пакет раскрытия 

информации по 

ОВОСиСС 

опубликован на 

веб-сайте 

Министерства 

транспорта 

ОВОСиСС/ПУОС, 

НР, ПВЗС, 

Информационные 

брошюры/листовки 

по проекту 

Сразу после поступления 

информации 

Специалист по 

социальной 

защите ЦРПРД 

МТ 

Рассмотрение и 

обсуждение требований к 

экологическому 

мониторингу проекта с 

комитетом по охране 

окружающей среды 

Местные органы власти, 

районный отдел охраны 

окружающей среды 

Телефон, 

электронная почта, 

личные встречи 

Подробная 

информация о 

проекте и НР по 

запросу. 

Эксплуатационная фаза, 

затем постоянно 
MT ЦРПРД МТ 

Консультации и 

сотрудничество с местными 

НПО 

Местные НПО Телефон, газеты, 

документы и встречи 

по запросу. 

Подробная 

информация о 

проекте на НР по 

запросу, 

расположение 

автобусных 

остановок, лагерей и 

т.д. 

До начала строительства, 

затем ежемесячно во время 

строительства 

MT ЦРПРД Офисы джамоата 

Проведение регулярных 

общественных собраний и 

консультаций в жилых 

районах, расположенных 

вблизи строительных 

площадок, для обсуждения 

конкретных вопросов, 

таких как подъездные пути, 

варианты размещения 

бетонных 

заводов/дробильных 

установок, строительные 

лагеря, места утилизации 

отходов, переходы для 

животных, а также ночные 

работы и укрепление 

Сельские и районные 

советы 
Собрания, телефон, 

электронная почта, 

доски объявлений в 

зданиях районных 

советов, 

общественные 

собрания 

ОВОС, дополнения 

ОВОС, НР, ПВЗС, 

вакансии, 

расположение 

автобусных 

остановок и 

и т. д. 

До начала строительства, 

затем ежемесячно во время 

строительства 

Проект Специалист 

по социальной 

защите ЦРПРД в 

сотрудничестве с 

местными 

хукуматами и 

джамоатами 

Джамоат, место 

собрания общины 

(сельские мечети), 

при 

необходимости 
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склонов там, где это 

необходимо. 

Сообщайте о вакансиях и 

правах работников 
строители Информационные 

стенды и встречи в 

столовой в 

стройлагере 

Вакансии, кадровые 

процедуры и т.д. 
В течение срока реализации 

проекта 
Mo\T ЦРПРД Лагеря и 

отделения 

Содействие работе целевых 

групп и проведение 

семинаров для уязвимых 

групп населения, 

домохозяйств, 

проживающих вблизи 

строительства, 

неформальных/нелегальных 

лиц, женщин, инвалидов, 

пенсионеров по вопросам 

воздействия проекта 

Проводить встречи фокус-

групп, ориентированных на 

женщин 

Уязвимые группы, 

включая неформальное 

население, 

домохозяйства, 

расположенные вблизи 

строительных 

площадок, и женщины 

Очные 

семинары, 

радио, круглые 

столы 

ПВЗС, 

нетехническое 

резюме, 

презентационные 

материалы для 

уязвимых групп 

Перед этапом 

строительства/модернизации 

и в период эксплуатации 

проекта 

ПроектСпециалист 

по социальной 

защите ЦРПРДs в 

сотрудничестве с 

Хукуматом 

Сельские 

общественные 

центры или 

джамоаты 

офисы 

Программа повышения 

осведомленности 

общественности о 

строительстве мостов и 

безопасности дорожного 

движения 

Пастухи для 

организации перегона 

животных, 

и дети 

Использование 

сигнальщиков, 

предварительное 

уведомление. 

Обучение по 

безопасности 

дорожного движения 

в школах. 

ПВЗС, 

Нетехническое 

резюме, Брошюра с 

информацией о 

проекте, 

Презентация 

материалов для 

уязвимая группа 

До строительства и 

эксплуатации 

Подрядчик Офисы джамоата 

Организовывать фокус-

группы для родственников 

жертв дорожно-

транспортных 

происшествий, особенно в 

отношении любых 

памятников, которые могут 

существовать и по-

прежнему охраняются и 

посещаются. 

Семьи/родственники 

жертв дорожно-

транспортных 

происшествий 

Чьи памятники 

в пределах 40-50 м от 

границы строительства 

дороги 

Встречи, 

индивидуальные 

визиты, телефон, 

электронная почта 

ПВЗС, 

нетехническое 

резюме 

До начала строительства и в 

течение срока реализации 

проекта 

Специалист по 

социальной защите 

ЦРПРД в 

сотрудничестве с 

хукуматами и 

джамоатами 

Офисы джамоата 
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Регулярно 

консультируйтесь с 

торговыми 

представителями. 

профсоюзы, НПО, 

сообщества по 

продвижению трудовых 

прав и предоставлению 

возможностей 

трудоустройства для 

местного населения и прав 

человека для трудящихся-

мигрантов 

Поставщики товаров и 

услуги 

Информационные 

стенды 

NTS, тендерная 

документация и 

результаты, процесс 

выбора подрядчика, 

требования к 

закупкам с учетом 

требований EHS и 

защиты работников, 

механизм подачи 

жалоб 

До начала строительства и в 

процессе 

Специалист по 

социальной защите 

ЦРПРД совместно с 

отделом кадров 

Министерства 

транспорта и 

профсоюзами (если 

учредил) 

Офисы джамоата 

Проведение тренингов по 

гендерной 

чувствительности 

Персонал подрядчиков Кодекс поведения с 

положениями SEAH 

Перед началом 

строительных работ 

 Подрядчик Конференц-залы в 

офисе подрядчика 

и/или в рабочих 

городках 
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6 ОТЧЕТНЫЕ РОЛИ И ОБЯЗАННОСТИ

 

6.1 МЕХАНИЗМЫ МОНИТОРИНГА, ОТЧЕТНОСТИ И ОБРАТНОЙ СВЯЗИ 
  

 

Мониторинг и оценка процесса взаимодействия с заинтересованными сторонами считаются 

жизненно важными для обеспечения способности MT реагировать на выявленные проблемы и 

изменять график и характер мероприятий по взаимодействию, чтобы сделать их более 

эффективными. Специалистом, отвечающим за мониторинг и отчетность от ЦРПРД, будет 

специалист по социальной защите ЦРПРД. Мониторинг процесса взаимодействия с 

заинтересованными сторонами позволяет оценить эффективность процесса. Будут 

реализованы два отдельных, но связанных по срокам мероприятия по мониторингу: во время 

мероприятий по взаимодействию: краткосрочный мониторинг, позволяющий вносить 

корректировки/улучшения во время взаимодействия; и o после завершения всех мероприятий 

по взаимодействию: обзор результатов в конце взаимодействия для оценки эффективности 

внедренного ПВЗС. Разработан ряд ключевых показателей эффективности для каждого этапа 

взаимодействия с заинтересованными сторонами. Показатели и эффективность по отношению 

к показателям покажут успешное выполнение задач по взаимодействию. 

Отчетность перед группами заинтересованных сторон и оценка процесса заинтересованных 

сторон считаются жизненно важными для обеспечения того, чтобы MT мог реагировать на 

выявленные проблемы и изменять график и характер мероприятий по взаимодействию, чтобы 

сделать их более эффективными. Соблюдение следующих характеристик / обязательств / 

действий поможет в достижении успешного взаимодействия. Важным фактом является 

обсуждение всех вопросов и предложений как на этапе подготовки технико-экономического 

обоснования в ходе реализации, так и в период ответственности за дефекты. Все вопросы 

должны быть решены на всех уровнях и профессионально. Для четкого и понятного обзора все 

должно использоваться как информационное, так и в форме презентации. Все 

заинтересованные стороны должны быть проинформированы обо всех этапах и решении всех 

проблем. 

  

  

6.2 ПРОЦЕДУРЫ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ 
Джамоаты и специалист по социальной защите ЦРПРД будут поддерживать каналы связи 

посредством индивидуальных встреч и периодических общественных собраний и будут 

получать обратную связь от общественности по мере необходимости. Журнал регистрации 

жалоб будет доступен заинтересованным сторонам, участвующим в общественных 

консультационных встречах, и будет доступен в офисах джамоатов для записи комментариев 

как анонимно, так и с возможностью предоставления контактных данных. Эта книга будет 

представлена в очевидной части выставки, но в области, которая не будет напрямую 

контролироваться персоналом принимающей стороны (например, у выхода). Хукуматы и 

джамоаты будут регистрировать эту информацию, чтобы можно было предоставить ответ и 

обратную связь тем заинтересованным сторонам, которые предоставят контактные данные. 

Тем, кто записывает комментарии, следует ясно дать понять, что ответ не может быть 

предоставлен на анонимные комментарии. 

Согласно правовой и административной структуре Таджикистана, разногласия разрешаются 

через механизм рассмотрения жалоб Хукуматов/Джамоатов или путем обращения в суд. 
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Соответствующие должностные лица были назначены на эти должности для оказания помощи 

в подаче и разрешении жалоб или жалоб, полученных от пострадавших лиц и общественности. 

Процедуры подачи жалоб, связанные с Проектом, призваны обеспечить эффективный и 

систематический механизм, позволяющий Проекту отвечать на вопросы, обеспечивать 

обратную связь по жалобам от тех, чьи интересы затронуты, других заинтересованных сторон 

и общественности. 

 
  

Уровни и процедуры механизма подачи жалоб 
  

Механизм подачи жалоб (МПЖ) доступен для тех, кто проживает или работает на 

территориях, попадающих под воздействие деятельности Проекта. Любой, кто испытал 

воздействие и обеспокоен деятельностью Проекта, имеет право участвовать в МПЖ, иметь к 

нему свободный доступ и получать помощь в его использовании. Предлагаемый МПЖ не 

заменяет публичные механизмы разрешения жалоб и конфликтов, предусмотренные правовой 

системой Республики Таджикистан, а пытается максимально минимизировать его 

использование. 
  

Следует отметить, что, хотя ниже описаны различные способы подачи жалоб, все жалобы 

будут рассматриваться одинаково, и процесс будет единым для всех участников соглашения. 

Общая ответственность за своевременное выполнение МПЖ лежит на ЦРПРД МТ. 

Соответствующие хукуматы и джамоаты, уполномоченные законом выполнять задачи, 

связанные с жалобами, а также посредники/неправительственные организации (НПО), 

которые участвуют в содействии мирному урегулированию жалоб, также включены в МПЖ. 
  

Минтранс требует создания и развития КРЦ на уровне джамоатов. 
  

На первом этапе будет предпринята попытка разрешить жалобы через МРЖ на уровне 

джамоата посредством следующих шагов: 
 

▪ Жалобы можно подавать ответственному лицу (ОЛ) в КРЖ джамоата. FP джамоата, 

консультируясь со специалистом по социальным гарантиям ЦРПРД, проверит жалобу на 

предмет соответствия требованиям. Если жалоба соответствует требованиям, FP 

организует заседание Комитета по рассмотрению жалоб (КРЖ). Представители ЦРПРД 

будут проинформированы и приглашены на заседание. Схему, иллюстрирующую 

процедуру подачи жалоб, можно найти на рисунке 3. 

▪ Возможность подачи жалоб анонимно должна быть доступна заявителям, использующим 

форму публичной жалобы (Рисунок 4). Заявителям, подающим анонимные жалобы, 

следует дать понять, что предоставить ответ не удастся. 

▪ Жалоба, зарегистрированная в МРЖ, должна быть рассмотрена (с выдачей письма о 

получении/подтверждении жалобщику), дата должна быть зафиксирована в журнале 

жалоб. Жалоба должна быть назначена ответственному лицу, рассмотрена и принято 

решение о ее релевантности для Проекта в течение 14 календарных дней с момента подачи. 

Если случай сложный или требует более детального расследования (например, осмотр 

техническими экспертами или юридическое заключение государственных или 

сертифицированных частных организаций), срок рассмотрения жалобы может быть 

продлен до 30 календарных дней или более, если это необходимо. В таких случаях 

жалобщику должно быть отправлено письменное уведомление с объяснением причин 

продления, описанием процесса и указанием ожидаемых дат предоставления результатов 

проверки. 
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▪ Все подтверждающие документы, такие как фотографии, соответствующие сертификаты 

и юридические и технические экспертные заключения, если они требуются, должны быть 

подготовлены, рассмотрены и оценены. После того, как жалоба будет разрешена, КРЖ 

организует совещание по закрытию жалобы, на котором заявитель подтверждает закрытие 

жалобы. Представитель ЦРПРД будет контролировать разрешение жалобы. 

▪ Все усилия будут направлены на урегулирование проблем на уровне джамоата/проекта. 

Все жалобы и решения будут надлежащим образом документироваться ЦРПРД и 

предоставляться для обзора, мониторинга и оценки. Специалист по социальной защите 

ЦРПРД будет поддерживать регулярный контакт с FP КРЖ и будет иметь базу данных по 

всем жалобам по проекту, включая статус жалоб. Этот отчет будет регулярно включаться 

в ежемесячные отчеты о ходе реализации проекта. 

▪ Независимо от установленного механизма и процедур подачи жалоб, ЛПВП будут иметь 

право подавать свои дела в суд в любой момент времени процесса рассмотрения жалоб. 

Будут приложены все усилия для урегулирования вопросов на уровне проекта путем 

консультаций с пострадавшим лицом. Если это невозможно, будут предприняты попытки 

решить вопросы на уровне ЦРПРД, чтобы избежать/минимизировать судебные 

разбирательства, насколько это возможно. 

▪ Кроме того, заявитель может обжаловать решение и передать дело в Механизм 

подотчетности (МП кредитора или Механизм подачи жалоб по проекту (МПЖ). МРЖ на 

уровне проекта никоим образом не препятствует доступу PAP к AM кредитора. Если PAP 

хотят зарегистрировать жалобу, координатор ЦРПРД предоставит заявителям 

соответствующую контактную информацию по каждому разделу. 

▪ Политика АБИИ по механизму помощи лицам, затронутым проектом, доступна по 

ссылкеhttps://www.АБИИ.org/en/policies-strategies/operational-policies/policy-on-theproject- 

affected mechanism.html 

▪ Жалобы также можно подавать напрямую подрядчику с помощью процесса МРЖ 

подрядчика: как только ссылка на процесс МРЖ подрядчика станет известна, она будет 

добавлена в ПВЗС, включая круглосуточную горячую линию. Обработка жалобы должна 

быть последовательной независимо от того, как она была подана, поэтому МРЖ 

подрядчиков должен основываться на том, который содержится в этом документе. 

▪ Механизм рассмотрения жалоб может потребовать проведения одной или нескольких 

встреч по каждой жалобе и проведения расследований на месте конкретными 

техническими или оценочными экспертами. Дела, включающие жалобы от нескольких 

заявителей, могут рассматриваться как единое дело. 

▪ В случае апелляций, поданных непосредственно в Министерство транспорта, 

ответственное лицо ЦРПРД рассмотрит дело совместно с соответствующим КРЖ на 

уровне джамоата и попытается найти решение совместно с жертвой. 

▪ При необходимости КРЖ будет получать помощь в виде профессиональных навыков, 

необходимых для рассмотрения конкретных случаев. 

▪ В каждом КРЖ есть одна женщина и один представитель пострадавшего лица. Контактные 

данные этой женщины выделены синим цветом в таблицах Приложения 1. 

Технические эксперты 
 

По запросу ЦРПРД о предоставлении технической экспертизы для оценки воздействия, 

заявленного заявителем, соответствующий эксперт должен: 

https://www.aiib.org/en/policies-strategies/operational-policies/policy-on-theproject-%20affected%20mechanism.html
https://www.aiib.org/en/policies-strategies/operational-policies/policy-on-theproject-%20affected%20mechanism.html
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i) изучать дела, проводить соответствующие проверки или расследования; ii) готовить 

сводный отчет по результатам аудита; iii) рекомендовать, требуются ли дополнительные 

юридические заключения или экспертизы для принятия решения по существу дела. 
  

Реестр жалоб КРЖ, записи и документация 
 

ЦРПРД Министерства транспорта будет вести реестр жалоб. Он будет включать запись всех 

жалоб для регулярного мониторинга жалоб и результатов услуг, предоставляемых КРЖ, для 

периодического обзора АБИИ. 
  

Координаторы по жалобам: 

Пострадавшие лица и другие заинтересованные стороны могут посетить, позвонить и 

отправить письмо следующим лицам: 
  

 

 

 

 

 

MOT ЦРПРД Джамоат Сафедчашма Джамоат Дарбанд 

 

ул. Айни 14, 4 этаж, 

Душанбе. Таджикистан 

 

Тел: 

Электронная почта: 

pirrr@tojikiston.com 

  

   

Специалист по 

социальной защите 

ЦРПРД2 

  

  

Журнал жалоб 

 

Следующий шаблон поможет вам регистрировать комментарии, жалобы и претензии в целях 

мониторинга. 
  

Имя/Конта

кт 

подробност

и 

Пол 

М/

Ж 

Дата 

полученн

ый 

Подробности 

жалоба/коммента

рий 

Ответственно

сть 

Действ

ия 

взятый 

Дата 

решен

о 
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6.3 РОЛИ И ОБЯЗАННОСТИ 
  

ЦРПРД в сотрудничестве с местными органами власти будет нести общую ответственность за 

проведение консультаций и процесс раскрытия информации, включая организацию процесса 

консультаций, коммуникации с определенными группами заинтересованных сторон, сбор и 

обработку комментариев/жалоб и реагирование на любые такие комментарии и жалобы. В 

зависимости от характера комментария/жалобы некоторые комментарии или жалобы будут 

предоставлены соответствующему лицу в органах власти для ответа. 

  

  

 

Контактные данные Специалист по социальной защите ЦРПРД: 

 

Имя: TBD 

Заголовок: 

Телефон: +992 

Адрес: Республика Таджикистан, Душанбе, улица Айни 14, 4 этаж 

Электронная почта: ЦРПРД@bk.ru  

Сайт: http://www.mintrans.tj/ 
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Рисунок 3. Процедура подачи жалобы 
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Рисунок 4. Форма подачи жалобы 

ФОРМА РЕГИСТРАЦИИ ЖАЛОБ 

КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

Имя: Пол: □ Мужской / □ Женский 

Адрес: 

Сообщество: Телефон: 

Джамоат: Электронная почта: 

Анонимная жалоба: □ Да / □ Нет Предпочтительный способ связи для обратной 

связи: □ Почта / □ Телефон / □ Электронная 

почта 

ОПИСАНИЕ ЖАЛОБЫ / ПРЕДЛОЖЕНИЯ / ВОПРОСА 

Пожалуйста, предоставьте ниже подробную информацию (кто, что, где, когда) о вашей 

жалобе: 

В случае, если заявитель предпринял какие-либо иные действия в связи с жалобой, 

пожалуйста, предоставьте подробную информацию о прошлых действиях (если таковые 

имелись): 

Пожалуйста, предоставьте подробную информацию о предлагаемом вами решении по 

жалобе: 

ДЕТАЛИ РЕГИСТРАЦИИ ЖАЛОБ 

Имя регистратора: 

Организация: Позиция: 

Как была подана жалоба: □ лично / 

□ почта / □ электронная почта / □ 

телефон / □ факс / □________ 

Тип жалобы: 

□ тип А / □ тип В / □ тип С 

Прилагаемые документы: Жалоба имеет отношение к проекту: □ Да / □ 

Нет, если «Нет» 

было отправлено: ______________ 

Замечания: 

Подпись регистратора: Дата жалобы: 
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ПРИЛОЖЕНИЯ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

Контактные данные местного представителя КДЖС 

Организация Контакт / 

Роль 

Адрес Электронная 

почта 

Тел: 

Департамент по 

делам женщин и 

семьи 

Нуробадский 

район 

Шахнозаи 

Шукрихудо 

Нуробадский район, 

город Дарбанд, 

Улица Исмоили Сомони 

21 

drnurobod@mail.ru  

shahnoz-mzb@mail.ru  

+992 91 740 00 45 

телефон/факс 83 133 3 

01 02, 3 00 39, 3 00 97 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2 

Следующие лица на уровне джамоата отвечают за запросы и жалобы, связанные с проектом. 

Имена, выделенные жирным шрифтом и курсивом, являются контактными лицами для 

женщин. 

Контактная информация: 

  

Комитет по рассмотрению жалоб, джамоат Сафедчашма, Нуробадский район 

№ Имя Позиция Адрес Телефон 

1 Махмадов Саидашраф Председатель джамоата Джамоат 

Сафедчашма 

988 41 51 51 

2 Сафаров Васхо Житель деревни Дехи 

Таг 

Джамоат 

Сафедчашма 

918 27 62 82 

3 Шукуров Тешабек Житель села Кабутиён Джамоат 

Сафедчашма 

918 39 32 06 

4 Зухайлов Абдухолик Житель села Калназар Джамоат 

Сафедчашма 

98 573 36 39 

5 Шоев Иноят Житель Шербегиёна Джамоат 

Сафедчашма 

98 769 70 19 

6 Мирзоев Саидходжа Житель села Улфатобод Ульфатобод 918 90 80 44 

7 Набиев Джонмахмад РезидентДеревня Дехи 

Гулмон 

Дехи Гулмон 918 38 90 11 

8     

 

Комитет по рассмотрению жалоб 7-го микрорайона, джамоата Дарбанд, Нуробадского района 

№ Имя Позиция Адрес Телефон 

1 Шамсиева Нарзигуль Председатель 

джамоата 

Джамоат 

Дарбанд 

985425284 

2 Аскаров Исмоил Секретарь джамоата Джамоат 

Дарбанд 

918 56 66 80 

3 Баротов Рахмонали Глава деревни Джамоат 

Дарбанд 

989 03 71 62 

4 Иброншо Нуроншо Житель деревни Джамоат 

Дарбанд 

918 31 11 53 

5 Носиров 

Махмадшариф 

Житель деревни Джамоат 

Дарбанд 

988 72 92 24 

6 Байонов Зокиржон Житель деревни Джамоат 

Дарбанд 

988 49 13 49 
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Приложение 3: Основные выводы консультаций с сообществами 
  

 

Консультации в джамоате Дарбанд Нуробадского района. 27 июля 2023 г. 

№ Вопрос Ответ 

1 

Когда начнется строительство, 

будут ли предоставлены 

преимущества при найме рабочих 

из числа местных жителей? 

О сроках начала строительства население 

будет проинформировано по завершении 

работ по предварительному 

проектированию и организации тендера 

по выбору подрядчика для строительства 

моста. 

При найме работников, да, предпочтение 

будет отдаваться местным жителям, 

особенно по профессиям сварщики, 

бетонщики, водители строительной 

техники и т. д. 

2 
Кто будет отвечать за контроль 

качества во время строительства? 

В ходе строительных работ качество и 

сроки будут контролироваться 

инженерами-консультантами. 

3 

Если у нас возникнут претензии к 

Подрядчику, кому мы можем их 

предъявить? 

На уровне джамоата создан Комитет по 

рассмотрению жалоб, куда вы можете 

подавать жалобы. Также будет 

консалтинговая компания по надзору за 

строительством, которая сможет 

рассматривать жалобы. 

4 

Будут ли у женщин возможности 

работать поварами, пекарями, 

уборщицами и т. д. во время 

строительства моста? 

Да. Вас проинформируют о должностях, 

которые потребуются подрядчику. 

5 

Если мост будет построен, это, 

безусловно, облегчит нам жизнь, 

прежде всего за счет того, что 

сократится время в пути до поселка 

Сафедчашма, появятся 

дополнительные возможности для 

организации торговли и, в целом, 

заработка. 

Мост будет построен, как уже отмечалось, 

за счет средств Азиатского 

инфраструктурного банка, следует 

отметить, что этот проект масштабный и 

мост, который будет построен, станет 

самым большим в стране. 
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Консультации в джамоате Сафедчасма Нуробадского района. 28 июля 2023 г. 

Приложение 1 – Вопросы и ответы на консультациях с сообществами 

№ Вопрос Ответ 

1 Мы с нетерпением ждем 

строительства моста, думаем, 

что все будет лучше, когда он 

будет достроен. Почти у всех 

нас есть родственники и 

друзья, живущие в джамоате 

Дарбанд, и учитывая, что 

районный центр находится 

там, мы очень часто ездим 

туда, преодолевая большое 

расстояние, что также 

затратно, учитывая стоимость 

ГСМ 

Действительно, мост значительно сократит 

время в пути до районного центра и, как 

следствие, сэкономит средства на транспорте. 

При найме рабочих, да, предпочтение будет 

отдаваться местным жителям, особенно по 

профессиям сварщики, бетонщики, водители 

строительной техники. 

 

2 Кто будет отвечать за 

контроль качества во время 

строительства? 

В ходе строительных работ качество и сроки 

будут контролироваться инженерами-

консультантами. 

3 

Когда начнется строительство 

моста? 

О сроках начала строительства население 

будет проинформировано по завершении 

работ по предварительному проектированию 

и организации тендера по выбору подрядчика 

для строительства моста. 

4 

Каким образом будут 

соблюдаться экологические 

стандарты при строительстве, 

чтобы не допустить 

загрязнения окружающей 

среды во время 

строительства? 

В ходе строительства моста, в соответствии с 

требованиями национального 

законодательства и стандартами Азиатского 

инфраструктурного банка, который очень 

строго контролирует соблюдение 

экологических норм, за подрядчиком, а также 

консультантом по надзору за проектом будет 

осуществляться строгий контроль с целью 

обеспечения снижения воздействия на 

окружающую среду в ходе строительства. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


